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Bismillah Ar-Rahman Ar-Rahim

Twelve sayings from his honor about the fact that the tes-
tament is only the book of God and His Caliph on earth, not

opinions nor narrations.
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Translation of the saying:

Walid bin Mahmoud Sijistani informed us and said: |
heard Mansoor Hashemi Khorasani says: There are two
groups who have corrupted people’s religion: Ahl ah-
Ra’ay (people of opinion) and Ahl al-Hadith (people of
tradition)! I said: I already knew about Ahl ah-Ra’ay but
why Ahl al-Hadith?! He said: They narrated false narra-
tions and they thought they are correct and made them
part of religion and no group has accused Almighty God
and His prophet of lies and falsehood as much as people
of tradition, they say “Almighty God and His prophet has
said so and so”, whereas Almighty God and his prophet
has not said so and so and they only tell lies and if one
says, this is an opinion that has come to my mind, it is
better for him rather than saying this is what Almighty
God and His prophet has said whereas he is a liar!

Gpad ol s oy 5,200 I 055 du&x;;é.\wu,ﬁuups 2
&)\J;;d'uij o Y B 1B Bas 1 8Ly eond L Bl 314 s
U'A) &.a_s)LMSL;)J.;u\jju\;uﬁjdws)\.ewb;w\u\suﬂ Ju.ac-uuj.:
aLa.J:-dJJQ\ dbf” WLW&‘&MA&U&)Y\@W&&MQS\J

e -




o P '9’\“ Vi ;F’;’ /;f % \\‘" AN

b\)dw\))jv\a\)uﬁddOESXLsﬁ}&w\)ujpbua)m&;
vgj\s\uﬁu\}ujrjﬂmjww&a\wsz:hf&wpw\ gf\i

Translation of the saying:

Hashim bin Ubayd Khujandi informed us and said: A
man from Ahl al-Hadith came to Mansoor and said: I
practice religion of God based on Hadiths and my brother
practices based on Ra’ays (self-opinions)! His honor said:
There is no religion for neither of you two! The man start-
ed to shiver, when his honor saw that, he said: Whoever

practices religion of God based on his own opinion has no
%t religion and whoever practices religion of God based on
a narration that comes to him has no religion either and
whoever practices His religion based on what he hears
from Caliph of Almighty God, indeed he has been guid-
ed to the right path! Then he continued: without a doubt
God has a Caliph on earth, so, know him and hold on to
him; because he will make you needless of your opinion
and narration and you will recognize him by nothing other
than a clear sign from Almighty God just as you recog-
nized prophet Mohamad peace and salutations be upon
him and his family and whoever lies will fail!
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Translation of the saying:

Zaker bin Maroof Khorasani informed us and said: |
heard that Mansoor told to a group of Ahl al-Hadith: In-
deed, the supporters of Bani Omaya have distorted the




narrations, so leave them and turn to the book of God and
His caliph among you; Since these two will guide you to
the right path! Be aware for | am not saying: The book of
God suffices you, rather I am saying: The book of God
and His caliph among you, suffice you! They asked: who
is His Caliph among us?! He replied: Mahdi!
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Translation of the saying:

Abu Ibrahim SamarQandi informed us and said: I told
Mansoor: you ban from Hadith, whereas Almighty God
has said: “Oh you who are believers! Obey Almighty God
and the Prophet” (An-Nisa/ 59)! His honor said: Com-
plete the verse! I said: “And the governors among you”
(An-Nisa/ 59)! He said: whoever obeys those governors
has obeyed the Prophet and whoever obeys the Prophet
has obeyed Almighty God; so what is wrong with this
nation who do not comprehend anything?! I asked: Who
are the governors among us? He replied: they are the men
whom Almighty God has entrusted the affairs of this na-
tion to them after the Prophet and they obey Almighty
God and the Prophet! I asked: Who are they? He replied:
Do not ask me about those of them who passed away in
the past, but ask about the one who has remained; because




the remnant of Almighty God is better for you if you are
truly believers! I asked: Who the remnant of Almighty
God is? He replied: Mahdi, so when you met him tell
him: Peace be upon you, O remnant of Almighty God!
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Translation of the saying:

Atabak bin Jamshid Saqdi informed us and said: a man
from the Salafists told me: How brave your friend is Ata-
bak! Looks like his heart is a piece of iron! I asked: How
do you know this?! He said: I heard him saying some-
thing that no one ever dares to say it, I heard him saying:
There is neither opinion nor narration rather it should be
obedience to the governor of God and Mahdi is one of the
governors of God! I asked: Didn’t you deny him when
you heard this? He said: Who can ever deny him?! He is
Mansoor!
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Translation of the saying:
Hashim bin Ubayd informed us and said: I heard a righ-
teous servant of God (meaning Mansoor) says: people’s
situation will not come to order unless they abandon their

opinions and narrations and gravitate toward the book of
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Almighty God and His Caliph among them and indeed
most heinous thing that can happen is that I tell one of
you the truth and you say: This is contrary to the opin-
ion of Zayd or contrary to the narration of Amro! Then
his honor turned his hand on his narration (meaning he
moved his hand out of disappointment or improbability)
and said: This is the path of growth, but who accepts it?!
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Translation of the saying:

Zakir bin Marouf informed us and said: I went to his
honor Mansoor at his house so I found him while there
was a smile on his face! I asked: May God always keep
your smile on your face, what has made you smile? “I
was looking at a book about Rijal of Hadith (the men
who has been mentioned in the chain of narrators), so it
made me smile! One fellow says that another fellow is a
truthful person and one fellow says that another fellow is
a liar! Would anyone other than those who do not ponder
practice their religion this way?!” He said. Then he stood
up and headed toward the yard and said: Almighty God
has not founded His religion based on a conjecture of
some of you about others, rather He has founded it only
based on certainty and indeed that certainty is the Book




that He has revealed from the sky and the Caliph whom
He has appointed on earth; So whoever holds on to these
two weighty precious things, indeed has held on to a firm
string and whoever abandons these two and holds on to
anything from these narrations indeed he has held on to
a string as weak as a spider web! “Ahl al-Hadith think
that as long as the references of the narrations are valid
enough then those narrations will bring about certainty!”
I said. “Ahl al-Hadith do not ponder!” He replied.
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Translation of the saying:

Ahmad bin Abdul-Rahman Taligani informed us and

said: I was sitting next to the scholar (i.e. Mansoor), then
he turned his face to me and said: Oh you Aba Zakria!




Whoever holds on to a narration is like one who falls
down from a high rise, either dies or survives! So I turned
pale and when he saw me like this, he said: Maybe you
assume that [ want to suspend the tradition of Messenger
of God peace and salutations be upon him and his family!
Not at all, I swear to God, but people have taken advan-
tage from them (i.e. narrations) so that time has passed
for too long for them, so that they added to them and de-
ducted from them and mixed lies with them and changed
them so much, such that their words became different
and their meanings became revolutionized and their right
and false and firm and loose and abrogated and abrogater
became obscured and distinguishing them became just as
distinguishing mixed water and milk is impossible! So
you see a man from them who holds on to a narration
as a pretext while he deems it right to disbelieve in God
and describes God such that those descriptions do not be-
fit His essence and you see a man from them who holds
on to a narration as a pretext while he deems it right to
accept the government of Taqut (meaning a sovereign-
ty other than Almighty God’s sovereignty) and to obey
any dictator oppressor and you see a man from them who
holds on to a narration as a pretext while he deems it
right to spread corruption on earth and shed blood and
you see a man from them who holds on to a narration as
a pretext while he deems it right to elevate some people
and lower some other people and you see a man from
them who holds on to a narration as a pretext while he
deems it right to make a forbidden practice as permitted
and a permitted practice as forbidden whereas all of these
groups deem themselves such that they are doing some-
thing worthy whereas they are not doing anything wor-
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thy so they will be from the most disastrous losers! So I
intended to return them from something which has more
loss than benefit toward something which benefits them
and has no loss for them and I intended to purify for them
the religion that God Almighty has completed for them
and if they obey me, I will guide them toward the path of
the Prophet and I will guide them toward his traditions,
then they will find me neither a liar nor a concealer!

Tl G Lo 1yl Jony J5 208 8001 a2 G ) e Wil
SET3Y 00 10 33T Ly 535 oy Vi 105 108 5 VGO 05 s,
SLIE L6 G, 255 LS 3y, 5106 1 ST WU &), 2550y
0 G ATy A 2 1, B SETLUT )16 o B8
a8 1083 JadT 1sle w06 B L EJB1 g s o2 W )l $5
o e 4B L Ll 45,2606 1Y = Ja)l JB e oW 3 ) ks
o et S50 36 55 3y aonadd 5a ST 22 3835 T -aidly 5T 5 5501
Gl it aalill ailes JaY G pmy 35 ke O3S, ade AN
Lo Oy35as Al Opatid pgsd asads Ul eai oo Gl o AB 13) 5>
e Bl a0 e BaLTUAS5 6] 580 Yy ) SMEE Y elle e 6555 Y,
ol Ladey T TS 2y ot e o 130 B S8 21 818 6285 o T
Al o8 ST A8 iy bl 225 32 ST 310,055 196 L oy 2833,
1t O e LN L B ) 8530500 5053 58 351 Gy s

Translation of the saying:

Abdullah bin Mohammad Balkhi informed us and said:
A man told Mansoor: I do not see myself except that I
have found salvation and I do not see the other fellow
except that he is from among the perished! “This man is
arrogant!” His honor continued: what has informed you
of this fact?! He said: Because I hold on to narrations
and the other fellow holds on to opinion! His honor said:
leave your narrations behind just like you have left your
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opinion behind; because those two are one darkness over
another and you do not know which one is darker than
the other and whoever God Almighty has not set a light
for him then there would be no light for him at all! So the
man bursted into tears such that all his beard got wet and
then he said: If that is the case, what shall I do then?! His
honor said: Do you know the Caliph of God Almighty on
earth?! “No!” the man said. His honor continued: “Hence
get to know him and hold on to what you hear from him
directly with your two ears -and he grabbed both man’s
ears- or listen to what one of his companions narrated
from him for you while he is alive; Because it is prob-
able that no one would lie about him while he is alive
and once you hear a lie about him he will reject it and
he will announce it for people of his time for both those
who are present and those who are absent, until he pass-
es away, so those people who come after him will refer
to his Caliph among themselves, so they will hear from
him and will narrate from him and they will not suspend
themselves over someone who has passed away and do
not return to him and they do not say that we found our
fathers follow that so we do the same by following them;
Because God has appointed the same thing for them as he
has appointed for their fathers; An illustrative book and a
guided Caliph and He has commanded them to the same
thing as their fathers have been ordered to! So whoever
holds on to the Caliph of Almighty God and His mes-
senger has held on to Almighty God and His messenger
and whoever holds on to these narrators will be left with
those narrators and how can they reach the Truth from a
far-away distance?!”
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Translation of the saying:

Salih bin Mohammad Sabziwari informed us and said:
We were next to the righteous servant of God in a mosque
and there were some men from the Salafiya among us,
then his honor turned to them and said: Indeed Almighty
God has refreshed the remembrance testament; so follow
that and do not follow the predecessors; because prede-
cessors did not follow their predecessors, rather they fol-
lowed their remembrance testament and indeed whoever
suspends himself over predecessors and do not follow
the remembrance testament that Almighty God has re-
freshed, has cut what Almighty God has commanded to
keep connected and he has been deviated from His right
path; They are the ones who are called from a far-away
distance! A man from the Salafiya said: Is not that what-
ever has been renewed and refreshed is an innovation?!
So his honor paid attention to him and said: Innovation
1s what people has renewed in religion and remembrance
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testament is what Almighty God has renewed and re-
freshed; then he recited this verse that says: “There is no
renewed remembrance testament that comes from their
Lord unless they hear it and mock at it” (Al-Anbya/ 2)!
The man said: what is this renewed remembrance testa-
ment?! his honor replied: A leader whom God almighty
will renew every century who will guide according to His
commandments to warn whoever is alive and to conclude
the upright words against the unbelievers! The man said:
we had not heard this in primary centuries, this is nothing
other than an innovation! His honor said: Woe to you!
Do not you fear to talk like those who became infidel
unbelievers?! And they said: “We have not heard this in
the religion of predecessors, this is nothing other than an
innovation” (Saad/ 7)! I swear to God I would never as-
sume that [ would hear a Muslim say so, until now that |
just heard it from you group of Salafiya!
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Translation of the saying:
Abdullah bin Habib Tabari informed us and said: I
heard Mansoor says: Indeed those who follow opinion,
they only follow their desires and indeed narrators only

call from a long far-away distance and indeed salvation
and guidance is by God Almighty! I said: what is the
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guidance of God?! He said: A leader who, by order of
God, will guide toward the book of God and Sunnah of
His Messenger and will decree among the people about
things that they have disagreements on! I said: may I be
your sacrifice, people would not accept this from you,
whereas if they would have accepted this from you they
would have eaten from beneath their foot and above their
head, but they are not doing this! He said: leave them
alone oh you son of Habib; because soon a man will come
to them who is from me and I am from him, and will deal
with them with sword so that they accept it! Behold that
he will not offer them anything other than sword and will
not accept from them other than sword, whereas death is
beneath the shadow of sword!
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Translation of the saying:

Yonous bin Abdullah Khatlani informed us and said: 1
heard Mansoor says: May God bless companions of Mo-
hammad peace be upon him and his family! They pre-
vented from writing narrations and whoever from them
referred to narrations too much they grabbed him and
throw him into furnace and if I gain enough power I will
do according to their way! I asked: may I be your sacri-
fice should I conceal this (from people)? He said: No, call
it out among them instead, may they be advised!
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